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Tres admiradoras de Aleks Syntek, en primera fila, frente al escenario del Club 
Mónaco, esperan la salida del artista 


Aleks Syntek, voz e instrumento combinados 


Por Angélica D. Willard 

Fotos por Four Seasons Media 

Un cantante profesional, en todo el sentido de la 
palabra, es lo que vimos en el mexicano Aleks 
Syntek, que visitó la ciudad de San José, esta última 
semana. 

La empresa Suiza, Nescafé, con la bebida 
Frothé, patrocinó su participación, en el Club 
Mónaco, de Sunnyvale. Antes de subir al 
escenario, participó en una serie de 
entrevistas a la televisión y conversó con 
nuestro semanario. 

Habló alegremente de sus deseos 
íntimos, y de su gusto por el jazz. “De- 
finitivamente me hubiera gustado haber 
participado en la era de los 30’s, 40's, en la 
época de los grandes del jazz. En el inicio 
del swing, de bandas como Glen Miller”. 
confesó a una admiradora que le consultó 
sobre su deseo, de haber nacido en una 
época especial. 

Describió con mucha 
pasión, que el tema 
“Nuestro 
Jardín”, 


que 


Aleks Syntek posa junto a la presentadora de Telemundo TV48, de San José, Blanca 


Garza. 


lo escribió inspirado en esa música de jazz, 
diciendo: “la compuse para declararme 
a la que era entonces mi novia. 
ahora mtesposa”', dijo. “No quise 
caer en la cursilería de decirle 
Casale conmigo ...”, agrega 
cantando. Enfatizó que la 
banda-jazz, sería una instru- 
mentación, para el tema de 
uno de sus discos, aún cuan- 
do no tuviera éxito, sólo por 

| deseo de realizarlo. 
Hablando de la pater- 
nidad, como parte de “ser 
nino”. “Creo que es un 
milagro haber nacido, estar 
Vivo y haber estado en el 
vientre de mi mamá”, comenta 


ps 7 acerca de sus temas que son un 


7 poco de todo, experiencias El equipo de animadores de Mun2 posa junto a Aleks Syntek, 


propias o que ha visto. de 


amigos, imprimiendo un poco de Estados Unidos. Yo he rechazado otros patrocinadores, ya que 

ficción. para que sea más llamativo. pienso que la imagen del patrocinante debe dignificar la propia. O 

“un poco introspectivo, como el tema viceversa. En este caso Frothé es una bebida joven, siento que hay 

Bienvenido a la Vida”. explica, con- mucho respeto de por medio. Le agradezco el apoyo que nos da a 
tando que viene de una familia dis- los cantantes mexicanos, como es mi caso”. 


funcional, con los altercados y la El tiempo se hizo corto a su lado, ya que debía partir al esce- 


separación que afecta a la familia nario del Club Mónaco. Allí lo esperaba una nutrida concurrencia 


mexicana en general que lo recibió con muchos aplausos. Al finalizar el concierto. Aleks 
“Sexo. Pudor y Lágri- Syntek con la misma cordialidad que nos atendió, se despidió de 
mas”. un tema que no so- la audiencia, prometiendo volver: 


lamente le ha dado triun- 
los. casi inesperados. 
sino que además según 
confiesa, “refleja mu- 
cho de mi vida”. 


Ulla. Festival del Libro Latino 
presente en Phoenix 


sinceramente que lo 
ven Como amigo. ante 
la pregunta de si le 


incomodaban tantos 


correos electrónicos de 


hombres, muchas ve- 
ces al punto de la gro- 
sería. “No me he preo- 
cupado de promover 
mi imagen, sino nada 
más como cantante”, 
dijo. 
Después de 
su tema “De 
noche en la 
Ciudad”, 
ha ela- 
barado 


varias canciones que luego revisa en su estudio 
de grabación en México, asegurando que tiene 
casi completo su próximo álbum. 

Sobre Nescafé, su patrocinador, confiesa a 
La Oferta Review: “Estamos viviendo en un 
tiempo que la industria del disco, por lo menos 
en mi país, ha decaido un 70 por ciento. 
Estamos a 10 discos piratas por uno que se 
vende”, comenta Aleks. 

“Es alarmante, la gente no se da cuenta, 
pero yo mismo vi que corrieron al 70 por ciento 
del catálogo de artistas firmados en la compañía 
de discos. Ya no hay tantas oportunidades para 
exponer el arte de la música” confiesa, 


A finales de febrero se llevó a cabo el Segundo Latino 
Book £ Family Festival en la ciudad de Phoenix, Arizona, 
presentado por El Latino Book & Family Festival, cuyo 
organizador es el actor y activista Edward James Olmos. El 
propósito de la organización, que presenta estos festivales en 
poniendo mucho énfasis al hecho que la | diferentes ciudades del país, es el de reducir la falta de interés 


piratería afecta dramáticamente el mundo de 

la música. | 

Acerca de la importancia de su auspiciador 
| 
| 


en la lectura y de promover trabajos literarios de excelencia 
en la comunidad latina. 


En la fotografia vemos a la editora de La Oferta, Mary J. 
Andrade con Edward James Olmos. Andrade participó 
promoviendo los cinco libros de la serie “A Través de los Ojos 
del Alma, Día de Muertos en México”, de su autoría. 


termina diciendo: “Nescafé Frothé, ha sido para 
mi como un ángel de la guarda, que me ha 
cobijado para poder mostrar mi trabajo en los 


Tiene excelentes 
actores/patinadores y 


un mensaje para todos 


Por Íride Aparicio, Critica 
Cultural 

Con conos color naranja de 
sombreros, espadas luminosas en 
sus manos y charlando en voz 
alta, con el entusiasmo caracterís- 
tico en los niños, cientos de ellos, 
acompañados por sus padres, es 
peraron ansiosos a que se abriera 
el telón del HP Pavilion el pasado 
jueves. Deseaban ver, una vez 
más, a sus personajes preferidos 
en Disney/Pixar's Toy Story 2 en 
el hielo, que se presentó en San 
José. 

Lo que más nos atrajo en Toy 
Story 2 es la habilidad en “figure 
skating” (crear diferentes figuras 
con sus cuerpos al patinar) que 
tienen los patinadores en hielo y 
la forma en que utilizan su maes- 
tría para “poner vida” en Woody, 
Buzz Lightyear, Wheezy, Rex, 
Hamm, Bo Peep, Mr. Potato 
Head, Slinky Dog, Jessica, Bulls- 
eye, Evil Emperor Zurg, el Pros- 
pector o el personaje de Toy Story 
2 que representan en el show. 

El coreógrafo del espectá- 
culo, Barry Lather, en informa- 
ción dada a la prensa explicó que 
“crear actores” de los patinadores 
no es fácil, porque la mayoría de 
los patinadores son más atletas 
que actores. “Mi desafío es en- 


cóntrdr Tó que cada utto de ellos 
”, dijo “y adaptarlo al 


hace:mejor 


personaje que van a representar” 
Usando a Woody como ejemplo, 
indicó que el patinador que lo re- 
presenta no sólo tiene que ser un 
excelente patinador, sino que tam- 
bién un buen actor con habilidad 
musical. 
Lather 
cuencia (cambio de una acción a 


agregó que una se- 
otra) toma horas en coreogratiar 
Para comprenderlo, tenemos 

recordar 


que que los 


personajes de Toy Story fueron 
creados. por una computadora 
como figuras animadas, por lo 


movimientos no son 


que sus 


Uno de los buenos efectos de Toy Story 2 es la 


largo y pesan 17 libras. 


_RESTAURAN 


* BAR + TAQUERIA + 


SALON DE EVENTOS. 


Banda Brava 


Viernes 07 de Marzo 
Tamborazo 
Ritmo Nuevo 


PEA gag ete ee Set 


+ Chica Copa Cabana 
0% Primer Lugar: $5,000 


LAIA AAA dass ss sr sor rr ar o? 


Sábado 8 de Marzo 


Linces del Norte 
Fuego Norteñoj 


Domingo 9 de Marzo 
Linces del Norte 
BANDA DESTINO 2000 


Super Tardeadas Norteñas * de4p.m.a cpm. con: 


Verano Norteño 


Próximamente 


Energía Norteña (Marzo 13) 
Los Primos del Norte (Marzo 14) 
Banda Aramburos (Marzo 14) 
Torbellino Norteño (Marzo 15, 4H 
Sonora Dinamita (Marzo 16) j 


Actuación Especial de 


larzo 13) 


www.laoferta.com + ¡Vamos! 


Toy Story 2 en el hielo relata la misma historia de la película: Woody es 
secuestrado por Big Al, con el propósito de ponerlo en exhibición en un 
museo en Japón. Su amigo Buzz 
pertenecen) tratan de rescatarlo. 


fáciles de imitar por una persona. 


especialmente si ella o él están 


patinando 


Lituse 


en hielo. 


“cruzada del tráfico”. 
patinadores usaron carritos de colores que miden cuatro pies, y medio de 
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Más SEXY” 


(No apto para 
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y Gánese una 
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de Shoe Collins 


e Concurso: 
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Lugar: 
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LA COPA CLUB 


on el mismo ambiente y grupos famosos del 
COPA CABANA 


n el 1131 Lawrence Expressway en Sunnyvale 
Donde TODOS SON MUY BIENVENIDOS 


urso 
ica LA 
BOM JJ 


Lightyear y los juguetes de Andy (a quien 


Los 


Impersonarlos, requiere que 
el patinador sostenga un nivel 
elevado de energía, tenga un sen- 
tido de lo que es cómico, y pueda 
demostrar un sinnúmero de emo- 
clones Con sus Cuerpos. porque 
sus rostros estan cubiertos por 
máscaras. 

Basado en la película del 
mismo nombre, Toy Story 2 
sobre hielo, relata la misma 
historia: Woody es secuestrado 
por Big Al. 


ponerlo en exhibición en un 


con el propósito de 


museo en Japón. Su amigo Buzz 
y los juguetes de Andy (a quien 
pertenecen) tratan de rescatarlo. 
Los efectos ani-mados creados en 
los estudios Pixar para la película 
no pueden ser reproducidos en 
teatro, pero el productor Kenneth 
Feld y el Vice President of Cre- 
ative Development, Jerry Bilik 
recrearon dos de “los efectos” 
Uno de ellos es 
la “cruzada del tráfico” 


magnificamente: 


(que los 


juguetes tienen que hacer para | 


llegar a Al’s Toy Barn a rescatar a 
Woody). 

Para simular el tráfico, Feld y 
Bilik usaron patinadores metidos 
en carritos de colores, que miden 
cuatro pies y medio de largo y pe- 
san 17 libras. Mark Freddes, vi- 
cepresidente de vestuario y ele- 
mentos de escenografía, explica 
que los patinadores balancean los 
Carros, en sus cuerpos distribuyen- 
do el peso para evitar un cambio 
drástico en su centro de gravedad. 

“Un cinturón y unos tirantes. 
conectados al cinturón, hacen pos- 
sible el balance. Bilik admite que 
dicha escena, es la más elaborada 
y la más peligrosa, por la rapidez 
con que los patinadores tienen que 
patinar. Sin disminuir su velocidad, 
deben formar elaboradas coreo 
grafías, evadir los “conos” (que en 
el suelo, los juguetes están usando 
como sombreros) y evitar chocar 
el uno con el otro. 

El segundo efecto maravi 
lloso es 


“El aereopuerto” con un 


cómico chequeo de maletas y un 
tenso despliegue en el que vemos 
la parte de aterrizaje de un avión 
(midiendo 38metros de largo). las 
enormes, llantas de sus ruedas 
sobre la arena, y tambaleándose 
sobre ellas a Woody y a Jessica. 
tratando de escapar. Para poder 
apreciar el realismo de la escena 
tenemos que verlo 

Toy Story 2 sobre hielo. tiene 
también más números musicales 
que la película. Los dos mejores 
esa noche fueron el baile Western 
interpretado por los patina-dores 
vestidos con trajes de vaqueros, y 
el número de las “Beach Girls”. 
interpretado por un grupo de “mu 
hecas” bailando en pantalones 
bermudas simulando estar en la 
playa. 

Esa noche no podemos decir 
cuáles fueron los mejores porque 
todos los patinadores estuvieron 
excelentes, pero como patinado 
res/actores los tres principales: 
Buzz, Woodie and Jessica se dis- 
tinguieron por hacernos claro el 
mensaje de Toy Story 2: “Cuan- 
do alguien nos quiere, adquirimos 
“vida”, como la adquirieron ellos... 
los juguetes”. .<> 
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Madonna 
escribira cinco 
libros para niños 


Londres, (EFE).- La can- 
tante estadounidense Madonna ha 
firmado un contrato con la edito- 
rial británica Penguin para escribir 
cinco libros para niños, el primero 
de los cuales, “Las rosas ingle- 
sas”, se publicará en septiembre, 
se anunció hace unos días. 

La colección. destinada a 
niños de seis años o más, contará 
con las ilustraciones de cinco co- 
nocidos dibujantes que alegrarán 
las páginas de cada ejemplar. 

“Madonna es una artista con 
un atracuvo universal y esos libros 
llegarán a niños de todas las clases 
en todo el mundo”, declaró John 
Makinson, de Penguin, quien de- 
finió el proyecto como una “im- 
portante aventura” 

Al igual que Madonna, que 
reside en Londres desde que en 
diciembre de 2000 se casó con el 
director de cine británico Guy 
Ritchie, 


famosos que se han animado a 


ya han sido muchas los 


escribir alguna obra infantil para 
la editorial británica. 

En Estados Unidos las obras 
serán publicadas por la editorial 
Calloway y distribuidas por el 
grupo Penguin 

“Como con todo lo que ella 
Madonna va, 


a sorprendernos y encantarnos de 


hace, una vez mas, 


la mejor manera”. opinó Nicho- 


las Calloway, de la editorial es 


tadounidense.* 


Nuestra Comunidad 
hace Historia.. 
Nosotros la 
Escribimos 


ln Orerta 
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Por Guadalupe Bellavance 

Muchas personas se han de- 
leitado con la lectura de Cajas de 
Carton: Relatos de la vida pe 
regrina de un niño campesino, 
que no es Otra que una autobio- 
grafia del Dr. Francisco Jiménez, 
catedratico de la Universidad de 
Santa Clara, quien narra sus ex 
periencias de cuando emigró con 
su familia de Guadalajara a Cali 
fornia en los anos 40. Ahora, para 
deleite de muchos y de educa- 
dores también, esta lectura esta 
disponible en discos compactos en 
ambos idiomas, español e inglés. 

The Circuit: stories from the 
life of a migrant child (titulo en 
inglés) fue grabado por Adrian 
Vargas, actor teatral de gran ex 


periencia, quien con su voz, supo 


dar y definir los matices a cada 
uno de los personajes que integra 
el libro. Una tarea única y origi- 
nal, si tomamos en cuenta que él 
es el narrador tanto en inglés co- 


mo en espanol 


Vargas comentó que el Dr. 
Jiménez lo llamó para pedirle que 
grabara el libro y él hizo una 


audición 
“El libro fue 


estado de Mame (noreste del país) 
bajo la compañía Audio Bookselt 


Esta fue mi primera experiencia 


erabado en el 


grabando un libro y fue una de las 
experiencias mas satisfactorias” 
declaró Varga 

El libro en su versión en in 
glés se grabó totalmente en un 
lapso de diez horas. Sin embargo 
la versión en espanol tomó más 
de un día dentro de una cabina de 
erabación 

Esta reportera tuvo la opol 
tunidad de escuchar la versión en 
español que da micio con el título 
del libro Cajas de Cartón. nombre 
de la compañía y con la famosa 
canción “De Colores”. 

Las voces de los personajes 


de Panchito, las de sus padres 


p 
AA 
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Libro del Dr. Francisco Jiménez ahora en CD — Famosos en jorn ada 


Al grabar en disco compacto Cajas de Cartón, Adrián Var vas (der.) busca 
dar a conocer la vida peregrina de un niño que vino a los EE.UU. por 
medio de la experiencia del Dr. Francisco Jiménez (izg.), quien llegó a este 
pais con su familia en los años 40. Foto por Mary J. Andrade 


la de su hermano mayor. Roberto 
están bien definidas. dando vida 


ala lectura y transportando al 


oyente al lugar de los hechos 

“Trabajé el libro bastante para 
poder memorizar las voces. fue un 
trabajo que hice antes de Negar a 
al lugar de la crabación dijo Var 
gas, CON respecto a una de las tan 
las preparacioóne que tuvo que 
realizan 

Uno de los planes de Adrián 
Vargas es no sólo poner al alcance 


de las personas esta producción en 
los Estados Unidos. sino también 
en México. “Quisiera crear puen 
tes con Mexico para que vengan 
trabajos cultural y artísticos aqui 


y viceversa de California para 
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alla”. añadió 
Cabe mencionar que dicha 
erabación esta disponible en disco 
compacto y ca tl 
Adrian Varo; esta tra- 
bajando para la orabación del 
sremente libro del Dr Francisco 
lim 2. Breain Ihrough (en 
Ingles) v/o Senderos fronterizos 
rsion en | 
S1 Usted nteresado en 
adquirireste t de colección, 
puede Hamar a Adrián Vargas al 
(408) 227-71 escribir un 
correo electrón il info@casa- 


vargas.com. La completa de 


tres discos ci npactos es de 
$30.00 dólares y en cassettes 


$25.00 
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nacional por la lectura 


Washington D.C., (EFE) - 
El actor latino Esaí Morales de la 
serie “NYPD Blue” estuvo el 
lunes en el estadio de los Dodg- 
ers de Los Ángeles pura promover 


la lectura, como parte de una jor- 
nada nacional para fomentar el 


amor a los libros entre los niños 


de EE.UL 

La celebración nacional li- 
terarta, auspiciada por la Aso- 
ciación Nacional de Educación 
(NEA) coincide con el aniversario 
del nacimiento del reconocido 
escritor infantil conocido como 
Dr. Seuss, quien ha capturado la 
| !Maginacion de millones de niños 

en el mundo 
Morales. realizó una serie de 
anuncios de servicio público bi- 


lingiies para fomentar la lectura, 


alirma que le encanta contar con 
esta oportunidad de promover el 
amor alos libros y ser un ejemplo 
para la juventud 

‘Los jóvenes necesitan saber 
que la lectura es la clave de su 
futuro. No leer limita a dónde se 
puede llegar y elimina la diversión 
y los amigos que pueden traer los 
libros”. manifestó Morales. 

“Leer te ejercita la mente y es 
la forma más barata de viajar”, 


avrego el actor de películas como 


“La Bamba”. 


García Lorca 


“¿Quién mató a 
y “Mi familia”, 
entre otras 

Morales explicó que como 
niño le gustaba leer y que le le- 
yeran. y entre sus libros preferidos 
están “La buena tierra” de Pearl 
Buck. “La casa de los espíritus” 
de Isabel Allende y “Cien años de 
soledad” de Gabriel García 
Márquez. 

Junto a Morales. también 
fundador de la Fundación Nacio- 
nal Hispana para las Artes. se 
presentó la actriz Ming-Na, co- 
nocida por su papel en la serie ER, 
quien llegó a Estados Unidos 
desde China cuando tenía cuatro 
anos 

La celebración nacional. es 
parte de un esfuerzo que se Inicio 
en 1998. para promover la lectura 
y este ano con la participación de 
mas de 40 organizaciones. se 
celebra en todo el país 

Leer es poder 

Lá presidente de la NEA, Reg 
Weaver. manifestó que aunque la 
campaña utiliza a figuras pro- 
minentes para promover su men 
saje. las verdaderas “estrellas”, 
son las personas que a diario 
comparten las aventuras de la 


lectura con los niños 


“Los maestros, conductores 
de autobuses escolares, emplea- 
dos de la cafetería escolar, padres, 
abuelos e incluso los niños que 
sacarán de su tiempo para parti- 
cipar en actividades para celebrar 
lalectura. son quienes han hecho 
de este evento una tradición”, 
agregó Weaver. 

En Washington D.C., el juez 
de la Corte Suprema, Stephen 
Breyer. leyó un libro infantil ante 
los alumnos de la Escuela Pri- 
maria Watkins, mientras que ju- 
gadores del equipo de futbol ame- 
ricano, los Redskins invitaron a 
otros ninos al estadio FedEx para 
compartir la pasión por la lectura. 

En Charlotte, Carolina del 
Norte. integrantes del equipo 
profesional los Carolina Panthers, 
y sus animadoras visitaron la 
escuela Primaria Allenbrook, para 
crear entustasmo entre los 
alumno 

En Nueva York, la hija del ex 
presidente John F. Kennedy, 
Caroline Kennedy Schlossberg, 
visitó la escuela primaria PS 
2190. para celebrar la creatividad 
de sus alumnos. quienes compu- 
sieron una canción para impulsar 
la lectura entres sus compa- 
nero 


Willie Colón y Rubén Blades se unen para concierto en San Juan 


San Juan, (EFE).- Tras va- 
ros anos de ausencia, el cantautor 
panameno Rubén Blades y el 
musico puertorriqueño Willie Co- 
lon se unirán en mayo próximo 
para presentar un concierto en San 
Juan de Puerto Rico 

Los dos artistas subirán a es- 
cena el 3 de mayo en el estadio 
Hiram Birthorn en San Juan, para 
ofrecerle al público “Siembra. 
25 años después”. 

Blades dijo al diario El Nuevo 
Día que ha aprovechado que la 
empresa “Fania Récord” lanzó la 
edición de lujo del cuarto de siglo 
de la producción discográfica 
“Siembra”, para organizar varios 
espectáculos. 

El cantautor panameño indicó 
que actualmente la casa disco- 


gráfica Fania no le ofrece ninguna 
regalia a él ni a Colón por la re- 
edición del album, por lo que de- 
cidió organizar el concierto. 
Blades dijo que además de 
presentar los éxitos de “Siembra”, 
recordarán al fallecido cantante 
puertorriqueño Héctor Lavoe, con 
la interpretación de varias de ‘sus 
canciones, que produjo junto a 
Willie Colón, entre ellas “Ba 
rrunto”, “Che che colé”, “Ausen 
“Calle Luna, Calle Sol”. 
“La memoria de Héctor tiene 


cla” y 


que estar presente porque repre- 
senta mucho para Willie y para 
mí”, dijo Blades. 

Comentó que el espectáculo 
“Siembra...25 años después”. 
coincidirá con varios eventos so- 


ciales y de interés general, simi- 


lares a cuando se lanzó la pro- 
ducción. por lo que nuevamente 
ye busca apelar a una conciencia 
universal sobre las condiciones 
sociales 

Blades sostuvo que en el re- 
pertorio mterpretará “Metiendo 
mano”, “Canciones del solar de 
los aburridos”, “Maestra Vida”, 
entre otras, mientras que Colón lo 
hara con canciones de Héctor 
Lavoe 

“Es mucho más que nostalgia. 
La reunión con Willie es im- 
portante porque el trabajo de 
“Siembra” sobrevivió 25 años. Es 
importante, especialmente en 
estos días en que se hace tanta 
musica indiferente”, comentó 
Blades. > 


OPENING NIGHT FILM & 
GALA World Premiere Film: 
The Movie Hero 

Jeremy Sisto (HBO's Six Feet 
Under) plays a character who 
thinks his life 15 a movie. 
Don’t miss this hilarious, 
heartwarming paean to film. 


World Class Party: After- 
words, join film artists at 
Blake’s Steakhouse. 

@ Thursday, February 27, 
Camera One and Camera 3, 
Blake's Steakhouse & Bar, 
Premiere Screening & Party: $50 


= 
ú 
= 
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CLOSING NIGHT GALA 
Northern California Premiere: 
100 Mile Rule, Brent Huff's 
raucous dark comedy starring 
Jake Weber and Mike 
McKean. 


Final Celebration: Afterwords 
join film artists at a spectacu- 
lar closing gala at A.P. 
Stump’s. 

E Sunday, March 9, San Jose 
Repertory Theatre, A.P. Stumps, 
Premiere Screening & Party: $60 


> 


LATINO CELEBRATION 
An Evening with Lupe 
Ontiveros: Passion From 
Within. Watch a special 
screening of Real Women 
Have Curves. Then, Ms. 
Ontiveros will speak at the 


The Bay Area's 


AENBCII 


MOI DAD ORE ONL A O PRAMACIBOO. 


EZE WESCENE 
148 


TELEMUNDO 


SAN JOSE FILM FESTIVAL 2003 


CELEBRATE 


Mexican Heritage Plaza with 
music, drink and food. 

@ Wednesday, March 5, Camera 
One and Mexican Heritage Plaza, 
Screening & Celebration: $10 


PARTY ALL THE TIME: Each 
night there's a different place and 
reason to party. Check the 


1003 


RADIO ROMANTICA 


CINEQUEST 


Cinequest newsletter or 
www.cinequest.org for details. 


408.295.FEST or 
www.CINEQUEST.org 


THURS. FEB. 27-SUN. MAR. 


Panasonic SVCNY Ea. 


1 


E 


TICKETS: 
CALL or CLICK: 


CO INSPIRING THE MAVERICK IN ALL OF US 
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Madrid, (EFE).- México es 
“una sombra de EE.UU. y en 
muchos casos el que paga sus 
platos rotos, y a pesar de todo 
somos victimas de su discrimi 
nación”, afirmó el lunes pasado 
Paco Ayala. bajista de Molotov, en 
la presentación del nuevo álbum 
de la banda mexicana en España. 

No obstante, el grupo que ha- 
ce seis años revolucionó la escena 
mexicana con el disco “¿Dónde 
jugarán las niñas?” niega cual- 
quier tipo de “racismo de regreso” 
y manifiesta admiración por 
“multitud de ondas” de la cultura 
estadounidense. como la música. 
el cine antiguo o el diseño. 


Precisamente, uno de los 
miembros de Molotov, Randy “El 
gringo loco” Ebright, proviene de 
Estados Unidos y de él partió la 
idea de “Frijolero”, primer sen 
cillo del disco “Dance and dense 
denso”, que refleja “algo que no 
ha dejado de afectar a México: el 
racismo”, declaró Ayala a EFE. 
Salva 
ríamos a todo el pueblo de Estados 


Unidos de ese gobierno que tiene. 


“También -agregó- 


Les repartiríamos por todo el 
mundo para que se diesen cuenta 
de lo mierdísima que es esa guerra 
que quieren montar con fines 
familiares”. 

Sin embargo. “no trabajamos 
pensando en que nos entiendan en 
determinados sitios. Contamos lo 
que nos pasa alrededor y nos 
resulta deshonesto hablar de otro 
país”, recalcó el guitarrista y 
vocalista Tito Fuentes 


SOI 


10 rica! 


Traiga a nuestras oficinas 4 ES 
comprobantes de compra de a 
cualquier negocio que se 

anuncie en La Oferta y/o El 
Vistazo y automáticamente 
ganará 2 boletos para un evento en el área. 
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Want to: 


n se8ecimiento a nuestros lores: 
comenzamos la promoción 


“Diviértase en el - 


ra 
Seah 


* Consolidate bills 

* Lower monthly payment 

* Get cash out-It's time to refinance 
* Rates are great right now! Dont miss out. 
Two Offices to Serve You 


90 S. White Rd., San Jose, CA 95127 


(408) 272-9781 


www.laoferta.com + ¡Vamos! 
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Molotov define a México como 
“una sombra de EE.UU.” 


El grupo de rock mexicano, Molotov, durante una entrevista en Madrid, 
con motivo de la presentación de su nuevo álbum, el tercero de su carrera, 


“Dance and Dense Denso 


En ese sentido, el grupo, que 
ha tenido numerosos problemas 
con la censura, centra muchas de 
sus críticas en las autoridades 
mexicanas. 

“El Gobierno es una mierda. 
Ha habido un supuesto cambio 
con el PAN (Partido Acción Na- 
cional), pero la desorganización 
sigue siendo la misma que hace 
cinco o incluso cincuenta años. 
Pones en la televisión el canal de 
la cámara de los diputados y 
parece uno de comedia”, dijo 
Fuentes. 

“Dance and dense denso” es 
para Molotov un nuevo punto de 
partida. “Volvimos a conectar 
nuestras guitarras a los amplifi- 
cadores y esto fue lo que salió, un 
sonido rudo y crudo”, explicó Tito 


INIA RL 


We want to thank our readers with a new promotion: 


“Have Fun in 
the Bay Area” 


OY. 


Vistaz 


ISA 8A AMAR 


HOME 


2. A LA COMUNIDAD DESDE 1988 
Go about your home purchase the right way. 
Si no ha podido refinanciar o no ha podido 
comprar casa llámenos. 


dd 
J 
S 


Bring to our offices four 
receipts from any of La 
Oferta and El Vistazo's 
advertisers and 
automatically receive 2 
tickets to a Bay Area event. 


FS) ESTATE 


”. Foto J.J. Guillen/ Efe vía EFE 


Fuentes. 


En su nuevo disco, las gui- | 
tarras roban el protagonismo que | 


tuvo el bajo en los anteriores, co- 


mo se puede comprobar en temas | 


como 
Charles White”. 

Después del revés comercial 
que supuso el disco 
shit” (1999), Molotov quiere “rei- 
vindicarse” 


vitación al baile salvaje o “slam”, | 


como lo denominan ellos. 


“Molotov es como un taller 
musical. Estamos liberados de 
pretensiones al hacer nuestras 
canciones, sólo queremos divertir- 
nos. Es un proceso muy demo- 


elementos” 


SARA IR MAN O AA 


LOANS 


2806 Story Road, San Jose, CA 


(408) 298-2991 


“Here We Kum” y “E. | 


“Apocalyp- | 


y lo hace con una in- | 


México, (EFE).- La actriz 
Laura Zapata, hermana de la 
cantante Thalía que estuvo se- 
cuestrada 18 días en 2002, anun- 
ció el miércoles que se presentará 
como candidata a diputada por el 
oficialista Partido Acción Na- 
cional (PAN) en los comicios 
federales de julio. 

En rueda de prensa, Zapata 
dijo que aún no ha definido el 
distrito por el que se presentará y 
que la idea de entrar a la política 
surgió por su deseo de reducir la 
criminalidad en el país. 

“Voy a luchar en campaña por 
¡el escaño para ganarme el voto 
| popular y no estaré a favor de la 
| pena de muerte, porque soy pro 
| vida, porque los secuestradores ya 
están muertos en vida”, afirmó. 

En las elecciones locales del 
Estado de México, contiguo a la 
capital, que se celebrarán este 
domingo, el opositor Partido Re- 
volucionario Institucional (PRI) y 
[el Verde Ecologista (PVEM) 
¡tienen entre sus propuestas ins- 
taurar la pena de muerte y la ca- 
| dena perpetua para los secues- 
tradores y violadores. 

También piden leyes más du- 


| ras para prevenir el delito y pro- 
| teger a las víctimas. 
Según cifras de los empre- 
_ sarios, como promedio se comete 
un secuestro al día en México, 
además de los llamados “secues- 
| tros express”, en los cuales se 
' retiene a una persona durante al- 
gunas horas para obligar a sus 
| familias a sacar dinero de sus 
| cuentas bancarias. 
| La actriz dijo que está más 
| convencida que nunca de que 
| debe involucrarse en la política 
| para trabajar por el bien del país 


| , . - 

ae ly hacer algo para que los se- 
crático, en el que uno compone una Y hacer algo para que los se 
melodía y el resto le incorpora 


, apuntó Fuentes. 


| cuestros, como el que sufrió el año 
| pasado junto a su hermana, la 


| escritora Ernestina Sodi, puedan 
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Laura Zapata, hermana de Thalía, entra a la política 


La actriz, Laura Zapata dijo que está más convencida que nunca de que 
debe involucrarse en la política para trabajar por el bien del país. Foto EFE 


reducirse. 

El 22 de septiembre Zapata y 
Sodi fueron secuestradas a la 
salida de un teatro en la capital 
mexicana, donde la actriz tra- 
bajaba en la obra “La casa de 
Bernarda Alba”. 

Zapata fue liberada 18 días 
después, pero su hermana per- 
maneció más de un mes en manos 
de los secuestradores. 

La capital mexicana es una de 
las más populosas del mundo, con 
20 millones de habitantes si se 
considera la zona metropolitana, 


y según estadísticas internacio- 
nales, es una de las más peli- 
grosas. 

De acuerdo a datos de la Pro- 
curaduría General del país, cinco 
grandes bandas de secuestradores 
operan en el centro de México. 

La Procuraduría reconoció a 
fines del año pasado que en 2002, 
hubo un incremento en el número 
de secuestradores detenidos y 
señaló que desde 2000, ha de- 
sarticulado 21 bandas y capturado 
a 127 PESSeulye responsables de 


CELEBRITY 
, WINDOWS & DOORS 


° Vinyl, Wood 8: Aluminum Windows 


- Patio Doors 


Donde: 

Edificio de 

La Oferta Review 
1376 N. Fourth St 
San José, 

CA 95112 
Cuando: 

Abril 4 

5:30 a 7:30 p.m. 
Quien: 

Gente de 
Negocios Latina 
Para que: 
Reunirse con 
otros comerciant 
profesionales para 
¡dará conocér sus 
coa. y servicios 


- Bay and Garden Windows 


* Entry and French Doors 
- Window Coverings 


WE GUARANTEE-NO DAMAGE TO STUCCO! 


No Pressure Selling or Gimmicks! « Factory Trained Installers 
Over 40 Years Experience - Most Major Brands 
Family Owned & Operated-No Sub-Contractors 
Member: Better Business Bureau - Cont Lic. #727435 « Insured PL & PD 


FREE ESTIMATES 


FINANCING AVAILABLE ON O.A.C. 


408. 266.6500 


www.celebritywd.com 
1087 Florence Wy o Campbell, (Near 880/17 & Camden) 


BUSING 
«Para más informes / For more information call 


_ (408) 436-7850 


Where: 

La Oferta Review 
Building 

O 1376 N. Fourth St. 
(9 San Jose, 
CA 95112 
When: 
April 4th 
5:30 - 7:30 p.m. 
Who: 

Latino Business 
Community 

) Why: 
/ Le together with 
other business 
professionals to 
discuss your products 
and services 
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Se elegirá Rey y Reina para el Gran 
Desfile de Carnaval en San Francisco 


San Francisco — Atención 
fanáticos de “American Idol”: Se 
buscan los nuevos rey y reina para 
que encabezen el 250 Gran 
Desfile Anual de Carnaval en el 
fin de semana de Memorial Day. 
Todos están invitados al Concurso 
del Rey y la Reina de Carnaval, 
el domingo 30 de marzo a las 7 
p.m., en Roccapulco Supper Club 
en San Francisco, para ver quien 
ganará el título real, incluyendo 
un premio monetario. 

Más de 20 concursantes serán 
seleccionados para competir en el 
Concurso del Rey y la Reina de 
Carnaval, una concurso emocio- 
nante y riguroso hecho por 10 
jueces que son líderes de la co- 
munidad artística de San Fran- 
CISCO. 

Los concursantes serán ca- 
lificados por su vestuario, baile, 
música, respuesta de la audiencia 
y espíritu de Carnaval. Cada uno 
de los dos ganadores recibirá un 
premio de $500.00 en efectivo, y 
tendrá la oportunidad de presen- 
tarse en los eventos del Carnaval. 
Además, se presentarán sobre la 
carroza que conducirá en el Gran 
Desfile de Carnaval SF el do- 
mingo 25 de mayo, cuyo evento 
será transmitido en vivo en Te- 
lemundo y KRON. Todos los an- 
teriores Reyes y Reinas partici- 
parán en este evento para celebrar 
el aniversario 250 de Carnaval. 

Para todos los que estén in- 
teresados en concursar, llenen un 
formulario de solicitud que está en 
www.carnavalsf.com. La fecha 
límite para someter la solicitud es 
el viernes 14 de marzo de 2003. 

Roccapulco Supper Club está 
ubicado en 3140 Mission Street; 
abrirán las puertas a las 6 y media 
de la tarde. Boletos para la com- 
petencia serán disponibles la tarde 
del evento en la taquilla ($5.00 por 
cada uno). Boletos en avanzado 
serán disponibles en Mission 
Neighborhood Centers, 362 Capp 


Asunción, (EFE).- Un detec- 
tor de metales y otras medidas de 
seguridad serán montados para 
impedir el acceso de los perio- 
distas a la boda civil del cantante 
mexicano Cristian Castro con la 
paraguaya Gabriela Bo este sá- 
bado, afirmó ayer la prensa local. 

Los familiares de Gabriela 
mantienen un cerrado secretismo 
sobre los detalles de la boda e 
insisten en impedir el acceso de 
periodistas y de fotógrafos de 
prensa a la residencia asuncena 
donde tendrá lugar la ceremonia. 

El diario La Nación señala 
que el control será muy estricto y 
que incluye un detector de meta- 
les para evitar que algunos de los 
cerca de 400 invitados cuelen al- 
gún aparato para captar imágenes 
de los detalles de la velada. 

La residencia de la familia 
Bo, de varias hectáreas y situada 
al sur de la zona céntrica de esta 
capital, comprende un complejo 
de casas rodeado por elevados 
muros, que serán iluminados con 
“potentes reflectores para evitar 


* ) Motor Lodge 


7 of San Jose 


La candidata, Natalia Diaz Mesa, fue coronada como Reina del Carnaval | 


de Tenerife 2003, con un traje que lleva por titulo “Láquesis”, en el escenario 
de la Plaza de España de Santa Cruz de Tenerife. Ahora, San Francisco 
busca una reina. Foto Pepe Pazos/EFE 


Street en San Francisco. Para más 
información, favor de llamar al 
415-920-0125. 

Carnaval San Francisco es la 
celebración anual multicultural 
más grande de California, y pre- 
senta lo mejor de las culturas la- 
tinoamericanas y caribeñas. Las 
fiestas del 250 Carnaval anual de 
San Francisco comenzaron en 
febrero y continuarán hasta el fin 
de semana de Memorial Day, el 
24 y 25 de mayo. 


el trabajo de algún paparazzi”, 
añade el rotativo. 

El padre de la novia, el em- 
presario Eduado Nicolás Bo, 
“prefiere una celebración íntima 
y otros dicen que el motivo prin- 
cipal es la exclusividad de la ce- 
remonia cedida a Televisa de Mé- 
xico”, señala, por su parte, “Abc 
Color”. 

Fuentes familiares consulta- 
das por EFE dijeron que se tratará 
de convencer a la pareja de que 
acceda a posar para los fotógrafos 
y a departir un momento con los 
periodistas antes del inicio del 
acto, previsto para las 22.00 horas 
(01:00 GMT). 

La velada, que será animada 
por baladas y rancheras mexica- 
nas, se prolongará hasta las 08:00 
horas del domingo (11.00 GMT) 
con un desayuno típico de ambos 

Preserving Ethnic/Cultural 

Identity amid Diversity thru 

ETHNIC RIGHTS 
AMENDMENT 


Box 32813, P.B. Gardens, FL 33420 
www.ethnicrightsamendment.org 


Cuartos 
Recién Remodelados 


Tarifas 
Diarias 
Semanales 
Comerciales 


www.flamingoatsanjose.com 


+ Desayuno Continental 

» Televisión a color 

» HBO/ESPN/CNN/Galavisión | 
* Teléfonos con linea directa 

» Aire acondicionado 

* Microondas/Refrigerador 


Bal [Gaia de: Arena, A 


Con este cupon 


Aeropuerto y Centro de Convenciones 
: ¡LLAME PARA DESCUENTOS ESPECIALES EN LAARENA! 
1084 The Alameda, San José 

Cerca del 280, 880, 87 y 101 


408-297-4115 “homes cemo 


Bajo misma Administración 
era de: Aeropuerto, Centro de Convenciones, Great America, 
¡LUJOSAS 
HABITACIONES! 


Carnaval San Francisco es 
producido por Mission Neighbor- 
hood Centers y patrocinado en 
parte por Grants for the Arts de 
San Francisco, Southwest Air- 
lines, California Arts Council y 
National Endowment for the Arts. 
Para más informanción y para 
conseguir la lista de programación 
más actualizada, favor de visitar 
la nueva portal electrónica: 
www.carnaval sf.com.> 


países. 

Desde ayer empezaron a lle- 
gar los primeros invitados por 
parte del novio, entre los que fi- 
guran familiares y allegados del 
artista mexicano como el cantante 
José José, que apadrinará la boda 
junto a la madre de Cristian, la 
actriz Verónica Castro. 

La ceremonia religiosa está 
prevista en noviembre próximo en 
la capilla del colegio “Las Vizcat- 
nas”, de la capital mexicana.<> 


a 
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Los espíritus bailan mambo y — 
Otros géneros afrocaribeños 


Por Ruth E. 
Beltrán 

Nueva York, (EFE).- El al 
bum “Cuando los espíritus bailan 
mambo 


Hernández 


puesto a la venta en 
Nueva York. es un viaje espiritual 
que lleva al público. desde la 
rumba al hip-hop. hasta la música 
sagrada de los Orishas, que in- 


fluye en diversos géneros popu 


lares afrocaribeños. 
Las 17 canciones recopiladas 
en el disco doble celebra la im 


portante contribución de las cul 
turas del Africa Oriental y Cen 
tral a la identidad cultural cubana 
y los músicos que intervienen 
aportan su conocimiento espiri 
tual a través de los temas selec 
cionados 

La compilación incluye 
rumba. yoruba, comparsa. hip 
hop. guaguancó. jiribilla. entre 
Otros, con la influencia de la mu 
sica con la que se rinde culto a los 
Orishas. que son los dioses de la 


religión que en Cuba se conoce 


como santería o candomblé 


El doble disco fue grabado el 
pasado diciembre en Cuba y en él 
participaron legendarios grupos 
como Clave y Guaguancó, funda 
do hace mas de 50 años, que con 
su canto y percusión llevan al que 
les escucha al universo de divi 


nidades, magia y rituales de ori 


| gen alricano. 


También participan Orquesta 
Estrellas Cubanas, con más de 40 


años de existencia y reconocida 


internacional mente por su música 
de Charanga; y Anónimo Consejo 
que desde su creación en 1996. ha 
llevado el internacional ritmo 
cubano y la conciencia de la 
diáspora africana a la vanguardia 
del rap cubano 

Participaron además Los 
Eguns Hablan. un grupo de rum 
beros que se unen para tocar en la 
celebración al espíritu y están 
arraigados en lo tradicional y el 
continuo evolucionar de los temas 
populares que impactan las co 
munidades en La Habana y a tra 
vés de la diáspora. 

Por su parte, los Yoruba An- 
dabo se caracterizan por ofrecer 
una narración acústica de la evo- 
lución de la música afrocubana. 

Todos los músicos que inter- 
vienen profesan la santería, un 
requisito para poder tocar el tam- 
bor “batá”, un instrumento básico 
en esta celebración 

“El batá es el fundamento de 


esta religión y sólo lo tocan los 


El futuro de su familia está 
en sus manos. Protéjalos hoy 
mismo con un seguro de 

vida de Allstate Life. 


Si algún dia usted llegara a faltar, ¿sabe que un seguro de vida de 


Allstate Life puede ayudarle a asegurar que su familia pueda seguir viviendo | 
en su misma casa, además de asegurar la educación de sus hijos? | 


@) Allstate. 


Usted está on buenas manos 


Llamenos hoy mismo para su seguro de vida 


miciados en esta religion’. co 
mento a EFE el percustonista Or 


lando “Puntua” Ríos. director 
musical del disco y del documen 
tal del mismo nombre 
‘Con los cantos de este 
se aprende sobre la santeria.s 
tenga “un 


'scuchar. A 


canta para hala 


aunque 


| 
santo echo? lo puede 


los santos se le 


parlos. para que no estén triste 


Cada canto significa aleo para el 


Onsha”. dijo el músico 

Por su parte, Melody Capote, 
directora ejecutiva del Centro 
Cultural Caribeño. que produjo el 
proyecto del disco y un documen 
tal del mismo nombre. recordó 
que esta musica es “la influencia 
de las tribus Yoruba que fueron 
traidos a America desde el oeste 
de Africa” 

“Muchos tuvieron que escon 
der su religión con el catolicismo 
Por eso tenemos que Chango e 
Santa Barbara. Batalá que es la 
virgen de las Mercedes. Yemava 
y Ochun que son las vireenes de 
Regla y la Caridad del Cobre. Esta 


fue la forma de esta religion poder 
subsisur. agregó 
La gente que todavia no co 


noce westa religion le Haman erro 


neamente, según Capote, brujería. 
“Piensan que es malo, pero es una 
relivión muy bonita, es una ce- 
lebración de las fuerzas de la na- 
turaleza”, comentó. 

Esta religión llegó a Nueva 
York de la mano de artistas cu- 
banos en la década de 1940 -entre 
estos Machito y Mario Bauzá- y 
fue acogida por los puertorri- 
quenos como Tito Puente, que 
profesaba la santería, comentó 
Capote 

Destacó que esta música está 
presente en géneros como el 
mambo. la rumba, cha cha cha, la 
alsa o el merengue, entre otros 
rnátmos contemporáneos. 

“Hay muchos artistas como 
Eddie Palmieri, la India o José 
Mangual que interpretan música 
de salsa. basada en ritmos de la 
musica de santería. La gente baila 
esta musica y no se da cuenta que 
se trata de la música sagrada”, 
comento 

"Este disco demuestra que la 
musica que se toca ahora no es 
nueva, que tiene sus raíces en algo 
real. El disco hace una aportación 
para que se conozca la música 
sagrada y su influencia en la mú- 
sica contemporánea”, afirmó. 


Cortés retoma su gira “Live” 


Win 
ie» es > 


AT 
THE ROYAL 
ALBERT MALL 


S | 
. 


El bailarin español Joaquin Cortés anunció ayer que el próximo mes de 


mayo, en su Cordoba natal, retoma su gira española con el espectáculo 


“Live”, un show visto en todo el mundo, que resume una carrera de dos 


decadas y en el que se enfrentará solo al público durante dos horas. Foto 


Paco Torrente! Efe vía EFE 


Kitchen and 
Bath Remodeling 


Custom Cabinetry and Tile 
Designed and Fabricated to you specific tastes. 


Since 1985 


In Business Serving The Bay Area. 


Minimal Downtime 


of your Home 
* High Quality Products 
¢ Professional Workers 


We 
Show Nothing 
But Respect for 
you and your 
home! 


* Reasonable Prices 


Tile Expert 
Jorge Sanchez 
408°504-3569 


Se Habla Español 


License #767185 


Office space available in La Ofert 


Easy Access to Hwy 101 & 880 « 
Competitive square foot rate * 
Includes janitorial & utilities + 


Cabinetmaker 
David Becker 
408-848-6064 


Ans. machine 


Building 
Near Airport * 


+ HBO/ESPNICNN/ 
Galavisión 

» Microondas/Refrigerador 

» Desayuno Continental 


* Televisión a color 
* Cocineta 


Gabriel Plasencia, Sr. 
vane mita Te Blvd 


i{ San Jose, CA € 


1135 Oakland Road, 
San José 

Fácil acceso saliendo del 
» Aire acondicionado Freeway 101 


408-293-2336 


www.whitewaymotel.com 


e el 


A 


»: (408) 360-0830 + Fax: (408) 360-0833 
1013675 allstate com 


15134 


Ask for Tatiana 
(408) 436-7850 ext. 205 


© 2001 Alistate Lite Insurance Company Northbrook, ilinois. 
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Good Kar. ING es buena comida vegetariana para todos 


Por Thomas Clark 

Es dificil no pasar por el 
pequeno restaurante Good Kar- 
ma, que esta ubicada entre medio 
de una licorería y una estación de 
MoneyGram. Aunque el restau- 
rante es pequeno en tamano, con 
respecto al sabor es muy grande. 
Mi única experiencia previa con 
comida vegetariana fue la mitad 
una hamburguesa de verduras que 
de alguna forma me pude comer, 
dejando la otra mitad sin probar. 

Soy una persona que le en- 
canta la carne. y lo que comí ese 
día de la hamburguesa fue una 
pobre definición de carne ** 
dable” 
Karma es que con la llegada de la 
Cuaresma, 


salu- 
. Lo que descubrí en Good 


mi consumo de este 
tipo de alimento no tiene que ser 


terés en mi persona, como si fuera 
un invitado a su casa, me hizo 
sentir bienvenido inmediata- 
mente. 

Colgando arriba del mos- 
trador, en la parte final del angosto 
restaurante, está un gigantesco 
menú que enlista los más de 50 
diferentes platillos vegetarianos. 
Directamente debajo del menú 
hay un mostrador refrigerado que 
deleita la vista al público con la 
comida preparada por el chef, Sen 
O, esposa de Thanh O. 

Observando detenidamente a 
través del vidrio, vi un puerco tipo 
barbecue, piernas de pollos, bo- 
las de carne, y al estilo Mongolia, 
y muchos otros hechos a base de 
carne. 


Percatándose de mi con- 
fusión por la expresión de mi cara, 


En Good Karma, todos los platillos de “carne” están preparados a base de 


soya y trigo. 


un sacrificio. 

Cuando llegué por primera vez 
a Good Karma, ubicado en el East 
Santa Clara Street en el centro de 
San José, fui recibido con 
entusiasmo por Thanh O, co- 
dueño. Mostrando una persona- 
lidad agradable y un sincero in- 


Thanh O explicó que toda su “car- 
ne” está preparada a base de soya 
O trigo. 

La maestría con la que Sean 
O transforma estos dos ingre- 
diente y los hace lucir y degustar 
al paladar como si fuera realmente 
pollo o carne es casi mágico. 


Ambiente Familiar 


Excelente 
Servicio 


*-iTODos ros OY” 


Pruebe los deliciosos 


caldos de: 


. Mariscos 
» Res 
* Pollo 


Disfrute del Ambiente con 


Mariachi Lindo 
DE JUEVES 
A DOMINGO 


Sausage & Eggs 
Hash Browns | 


MON-FRI $3.99 
& Toast 


SAT& SUN $4.99 


All Specials are 
served with Choice 
of Soup or Salad. 


FROM 


$4.85 
Jimmy * 


222 W. Capitol Expwy., S.J. (a: 


Manga me 25:35. 97 


Luke & Liesl Violante 


Owners 


3103 Alum Rock Ave. 
San Jose, CA 95127 


408-259-4000 


+ Huevos 
rancheros con 
nopalitos 

° Machaca 

« Y más... 


Horarios: - Domingo a Jueves de 7-12 a.m. + Viernes a Sábado de 7-2 a.m. 
1733 Story Rd. San José, CA 95122 
(408) 272-3318 


PEARLY BIRD % 
_DINNERS _, 


$6.95 


MON-FRI 3 pon. to 6 p.m 


‘Early Bird Dinners are served with Soup & 
Salad. Choice of Potato, Vegetable. Bread $ 
Butter, and Choice of Dessert lefa ow Paiding) 


DINNER 
_ SPECIALS 


All Specials are served with Soup & Salad. Choice 
of Potato, Vegetable FROM 


Bread & Bute and Choice $6.95 


of Dessert (tio ce Putting) 
Snell) 772-5570 


Chinese Fast 
Food 


Puttet 


Lund $4, 99Dírmer$6. 99 
2Gilroy Locations toServe Yau 


CERVEZA Y VINO 


ACROSS FROM CAL- TRAIN ONLY 


NOB HILL CENTER 
769 First Street 


(408) 846-7628 


El mostrador refrigerado que deleita la vista al público con la comida preparada por el chef, Sen O. 


Como no podía decidir qué 
comer, Thanh O sugirió una orden 


con seis muestras de los diferentes 


PP?” 


platillos que se preparan y arroz. 
Así pude saborear una gran 
variedad de lo que Good Karma 


Algunos platillos son picantes y otros no. 


if 
' 
i 
ai 


NHAN QUA TOT 


ar 


sodium e Fresh, healthy © Large selection 
E © Catering available 


7 days 10 am - 9 pm 
5 [322 E. Santa Clara Downtown San Jose 


Come toda la pizza y $49 99 
ee 


(408) 280-5070 


In order to preserve the Karmic goodness 

of our foods, Good Karma mantains a i 

| kitchen staff of strict vegetarians. For E 
Freshness, we prepare on premise all ; | 

F dishes in small batches from soy and / or 

wheat proteins using original familiy 5 

recipes. Menu $1-$7. É 
Good Karma has been reviewed favorably ; : 

and independently by Mercury 4) j sil E 

News, Veg-News, : te A 

| Downtown’ © ls 

- Magazine, 

+ and Metro. 


i eS ee 


Apatzingan MEAT MARKET 
Taqueria 


Tortas, Burritos, Tacos. 
Asada, Pastor, Carnitas. 


OPEN 7 DAYS AWEEK 


COMIDA TIPICA MEXICANA 


Giros a México de los 
mejores tipos de cambio 


7237 Monterey St. - 
Gilroy, CA 95020 


(408) 848-8222 


ofrece. 
Por $6.00 dólares, usted puede 
ordenar una platillo de diferentes 


AUTENTICOS TACOS AL 
PASTOR DE LA PARRILLA A 
LA TORTILLA 


Mariscos * Seafood 


233 S. White Rd. 4 J + San Jose, CA 95127 
(408) 272-8952 
601 N. 4th Street « San Jose, CA 95112 
(408) 925-9336 


Welcome to 


Paine's Restaurant 


* Continental Cuisine 

* Cocktail Lounge .-:$* 

* Banquet 
Facilities Gu 

* Quinceañeras » Bodas _ 

* Aniversarios y Ocasiones 
Especiales 

Serving Lunch: Mon.-Sat. 11 a.m. to 2 is 


Serving Dinner: Mon.-Sat. 5 p.m. to 10 p.m. 


(831) 637-3878 « (831) 637-9956 


muestras que contiene una buena 
porción para satisfacer el apetito 
de cualquiera. Dos y hasta tres ór- 
denes de platos de arroz oscilan en- 
tre $3.50 y $4.50, respectivamente. 

Debido a mi pasada expe- 
riencia con comida vegetariana. 
empecé a comer el arroz cubierto 
con salsa de vegetales. Luego me 
aventuré con la carne estilo Mon- 
golia. Para mi sorpresa, no me hizo 
recordar la experiencia desagra- 
dable con la hamburguesa vege- 
tariana. Igualmente deliciosos 
estaban las piernas de pollo, el tofu 
glaseado, el curry thailandés (un 
poco picante), bolas de carne de 
soya con papas y 
imperiales. 

Good Karma ofrece dos be- 
bidas especiales para la comida, 
leche de soya y leche mung-bean 
(palabra china), junto a una gran 

variedad de bebidas de frutas, tés 
de hierbas y sodas. 

Para los días de frío, las sopas 


los rollos 


calientes son deliciosas, ya sean 
con picante O no. La comida no 
contiene carne, es libre de sal 
MSG, azúcar y colesterol. Auna- 
do a ello, los platillos son bajos en 
calorías, grasa y sodio. El sabor de 
la comida en Good Karma hizo 
esta nueva experiencia vegeta- 
riana saludable y fácil de di- 
gerir. 


Esther 


Fine Mexican 


Food Restaurant 


25 Franklin Street, 
San Juan Bautista 


623-2518 


Featuring Live Music Thursday 
thru Sunday, 9:00-10:00 p.m. 


Restaurante Peruano y Sudamericano 


& oh MAGS 


¡Lectores de La Oferta reciben 
1 0% de descuento con este 
anuncio! 


¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 


Ceviches, y mucho más! 


Abierto todos los dias 


(Lunes almuerzo solamente) 
87 E. San Fernando St. 
(entre la 2da y 3ra.) 
Centro de San Jose, CA 95113 


(Estacionamiento Validado Gratis en Lotes Públicos ) 


(408) 977-0816 
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Texto y fotos por Sergio 
Reboredo 

(EFE)- En el estado mexica- 
no de Oaxaca hay paraísos para 
todos los gustos: para quien desee 
pescar en aguas verdes cristalinas, 
surfear con olas de hasta ocho 
metros, bucear contemplando las 
bellezas escondidas bajo el agua. 
o beber un coco en la soledad 
placentera de una playa desierta. 

Oaxaca es un pueblo pesque- 
ro, cada vez más se ve favorecido 
por el turismo nacional e inter 
nacional. En la Playa Principal las 
barcas vienen y van vendiendo lo 
pescado hasta el momento. A SO 
metros de la arena. y paralelo a 
ésta, se encuentra un paseo donde 


Zicatela 


Silos Beach Boys hubiesen 
vivirian en una 
cabana de Zicatela. El nombre le 


sido Mexicanos, 


viene dado por el conjunto rocoso 
donde termina la playa, aunque, 
por Zicatela, todo el mundo co- 
noce esta mezcla de varios kiló- 
metros en línea recta de arena. con 
olas descomunales. El agua es de 
un azul claro y las olas de tipo 
“rizo”. Megan en algunos casos 
hasta los ocho metros de altura, 
haciéndola ideal para disfrutar del 
surf. Según los entendidos de este 
deporte, Zicatela es la tercera me- 
jor playa del mundo para surfear, 
y de hecho se disputan allí dos 


Surfista de Playa Zicatela. 


abundan las tiendas de todo tipo 
Podemos comprar recuerdos, 
cambiar moneda, degustar la co 
mida típica de la zona a base de 
pescado fresco. o incluso, si nues- 
tro estómago ya está muy atibo- 
rrado de picante. comer un plato 
internacional. 

La carretera principal costera 
separa muy claramente la zona 
pesquera-turística del centro de la 
población. Una vez cruzada ésta, 
los hoteles dan paso a las casas 
empedradas. donde vive la gente 
del pueblo. La calle principal. una 
de las pocas que están asfaltadas. 
llega hasta el Mercado Benito 
Juárez, donde se venden las de- 
licias del mar, pescadas esa mis- 
ma manana, así como frutas y 
especies. 

Si paseamos por Playa 
Principal, llegamos al espigón, 
donde los niños se dedican a 
pescar con un método bastante 
curioso: un hilo de naylon con una 
minúscula boya en la punta es 
lanzado como si de una honda se 
tratara, a no muchos metros de la 
orilla. 

A unos centímetros de la 
boya, hay un anzuelo con un tro- 
cito de sardina. Cuando los cen- 
tenares de peces más pequeños 
son atacados por otros más gran- 
des suben a la superficie rompien- 
do la tranquilidad del agua. 


1797 East 14th Street. 
San Leándro 


Vendemos boletos a las siguientes líneas aéreas: 


Nacional: American Airlines, Continental, 
Delta, Southwest, etc. 

Internacional: KLM, British, Virgin, Avianca, 
Lufthansa, TACA, etc. 


PAQUETES VACACIONALES A EUROPA 
DISNEYLAND, HAWAII, MEXICO, ETC 


(Esq. Williams) cst 1004654-10) (51 0) ; 


campeonatos al año, en agosto y 
noviembre 

En la misma playa. hay ea- 
bañas de madera y los precios no 
son muy elevados. Resulta agra- 
dable. sobre todo al atardecer, ca- 
minar por la arena. desde la Bahía 
Principal de Puerto Escondido 
hasta la playa de Zicatela. 

Los surfistas van saliendo del 
agua, y las barcas regresan a la 
orilla, como signo inequívoco de 
que está oscureciendo, y la noche 
debe llegar para dejar paso a otro 
día. Cuando la luna ya se refleja 
en el agua y los estómagos están 


SdaCle 


Jar 
paso a la fiesta, 

Risas. gente bailando, y algún 
que otro atrevido en el agua, ha- 
cen de Zicatela una California a 
su estilo. La fiesta ha empezado 
pronto y no acabará muy tarde, 
manana hará buen día y hay que 
madrugar, las olas no esperan. 

y 


Puerto Angel 

Quien viaja hasta aquí lo hace 
para pasar por lo menos una o dos 
semanas. Está ubicado a unos 75 
Km. de Puerto Escondido y ha- 
bitado casi en su mayoría por 
pescadores. Cuenta con dos apa- 
la del Muelle y la 
del Panteón. Es un sitio tranquilo 


cibles playas: 


y los precios de las habitaciones 
son bastante asequibles y, al ser 
un lugar más o menos céntrico del 


Especialistas En Cruceros 
También en las siguientes líneas de crucero: 
Carnival, Princess, Royal, etc. 


Abierto los 7 días a la semana 


www.laoferta.com * ¡Vamos! 


A 


Nino pescando en Puerto Escondido, al fond: 


stado. resulta idóneo para visitar 


enclaves cercanos: Bahias de 
Huatulco. Zipolite. Ventanilla y el 
Mariposario 

A tan solo cuatro kilómetros 
de Puerto Escondido se encuentra 


Zipolite, 


hilómetro repleta de caban 


una larga plava de u 
donde pasar la noche. va sea 
bergado en su interior o estira 
en una plácida hamaca. Esta 
una de las pocas playas nudist 
que encontraremos en todo M 
xico, y suele estar muy frecuc 
tada por turistas americanos. 

ambiente difiere en gran medida 


al del resto de playas. La fic 


está garantizada y se alarga ha 


muy entrada la noche, por lo y 


la gente comienza la jornada 
playa no antes de las doce d 
mediodía. 


Bahías 
de Huatulco 


Nueve hermosas bahías es 


Mariachi. 


Fácil Estacionamiento 
Envios de dinero al exterior 


Col UTacuvo Caracterisuco, 


t todas tienen en común el 
verdor y transparencia de sus 
¿Babia Santa Cruz, aunque 
bella. es la más 
transitada acceder al resto 
bahías cesarto alquilar 
una barca o apuntarse a una de las 
excursiones rucero que salen 
del mismo puerto de Santa Cruz. 
va que por su mi ada situación 
el acceso por tierra resulta im- 
posible. 


En el puerto podemos en- 


contrar catamaranes que nos 
llevan a visitar el resto de bahías 
Uno de ellos es “Mi amor”. Zarpa 
sobre las once. El mar está en 


calma, todo lo contrario que la 
cubierta del barco. Las canciones 
discotequeras se suceden una tras 
otra, y los animadores bailan sin 
cesar haciendo partícipes a todos 
los pasajeros. 


Cuando el sol calienta de lo 


e Prepagados 


y otros mas 


1866 W. San Carlos St. San] 
(Cerca de la Base 


las barcas se hacen a la mar. 


e Permisos para viajar 
* Paquetes vacacionales a Hawaii, México 


Abierto los 7 dias a la semana 


lindo es el momento de refres- 
carse. Las bebidas a bordo son 
gratuitas. Puedes comenzar por 
una margarita muy fría y dejar 
paso a un reposado mezcal. No 
tarda más de dos horas en de- 
sembarcar en la primera bahía 
Riscalillo. Sus mansas aguas son 
de color verde claro y poseen un 
gran ecosistema marino por lo que 
son idóneas para la natación y el 
buceo. 

La segunda parada, ya a me- 
diodía. es más relajante. La Bahía 
de San Agustín tiene varios res- 
taurantes a ple de playa donde sa- 
criar el hambre y sus aguas tam- 
bien son verdes y transparentes 
Despues de comer y relajarse se 
\ icles a embarcar para empren- 
derel camino de vuelta. El dia de 
vacaciones en el mar ha ter- 
minado 

El estado de Oaxaca, esta si- 
tuado al Sureste de México, limita 


Avión Desde 


$299 
7 


Waikiki 
Maui 


¡Especiales en Viajes! 


11 Días, desde 


$599 


¡Precios efectivos durante el Otoño" 


LET'S TRAVEL 


www. letstravelvacations.com 


Rates based per person on dbl occ, plus tax. Cruise rates are plus tax and port charges 
Pricing subject to change and vary ‘according to day of departure Summer rates higher 


Aqui si se puede! 
Lic. CA #2040549- 50 


TRABAJAMOS CON SERIEDAD 
* El Salvador * Guatemala + Chile * Venezuela + Colombia Etc. 


Tarifas Domesticas dentro de los EE.UU. 


Envios de dinero por: Ria Envia 


(408) 882- 0120 (408) 926-4454 
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al Norte con Veracruz y Puebla. 
al Este con Chiapas, al Oeste con 
Guerrero, y al Sur con el Océano 
Pacifico. En la ciudad viven unas 
250.000 personas. y 3.000.000 de 
habitantes estan repartidos por 
todo el estado 

Cómo llegar 

Los dos enclaves principales 
Puerto Escondido y Bahias de 
Huatulco, poseen aeropuerto. Po 
demos acceder a él directamente 
desde México D.F. 


Oaxaca. 


o bien desde 
Si nuestra economía no 
nos lo permite. el autobús desde 
100 y 150 
(10 6 15 dólares). depen 


Oaxaca scuesta entre 
pesos 
diendo de la categoría del auto- 
bus. Si el destino es Puerto Angel. 
hay que tener en cuenta que el 
“camión” nos dejará un pueblo 


antes, Pochutla, desde ahí. por 
algo más de $5 pesos un taxi 
compartido nos acercará al 


destino.<> 


Avión y Hotel 


$399 
$539 « 


7 Noches, desde 


$399 


¡Precios efectivos durante el Otoño! 


REAL ESTATE 


+ Refinanciamiento 
* Compra y Venta 
de Casas. 


INCOME TAX 


NOTARY PUBLIC 
709 Minnesota Ave. 
San Jose, CA 95125 by 
Christensen Realty 
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BOLETOS EN: TICKETS.COM y LU COSTUMBRE. 


Una Produccion de BOLETOS DESDE $25 
RIAS ABREN A LAS 6PM 
0 Informacion: 1-800-668-8080 


MARQUEZ BROTHERS 


www.promocionesmarquez.com 


Para Boletos 


San Francisco Oadand San Jose 


Discolandia Discolandia San Jose Men's Wear Discoteca Chelos 

2964 24th St. 3263 International Blvd. 4475 S, King Rd. 408-251-3326 124 E. Santa Clara St. 408-288-9403 
415-826-9446 510-261-1520 | 

Horario: 11am ~ 6pm Super Mercado Mexico Mi Puedblo Food Center #4 
Cerrado: Martes 400 S. King 408-937-3800 1745 Story Rd. 408-259-3421 


acific Bell Park Discoteca Cd.de El Charrito (Gilroy) Vanco / El Charrito(Salinas) 


3 SOX ice = Mexico | 7638 Monterey Rd. 408-842-3659 695 E. Alisal. 831-424-4101 
24 Willie Mays Parkway 3800 International Blvd. | 
parado 9:30 = Spm  510-533-6151 La Azteca (Redwood City) Discoteca Plaza(Union City) 


_ Lunes=Viernes Horario: 10-7 1531 Main St. 650-368-3486 _ 4720 Alvarado-Niles Rd. 510-489-4434 
a o O Lunes-Viernes . : 


- Domingo 10-4 


